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177) a. He opened me the door.

b. He opened the door for me.
i I,

178) a. I carried him his bag.

b. I carried his bag for him.
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179) a. I'll teach you your class.
b. I’ll teach your class for you.
G B Hr 3
180) a. I tasted him this wine.
b. I tasted this wine for him.
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MmN EEEXES AL EE W EE B EEMBL
H M FAEN, Bl

') a. All children like sweets. ( + +)

b. No children dislike sweets. ( ~ —)
AR THERCE, | REZTFAENRCHE,

2) a. All children dislike sweets. ( + —)

b. No children like sweets. ( — +)
IARETBTERECE, /RAEBTERLE,
13) a. Not all children like sweets. ( - +)
b.Some children dislike sweets. (+ —)
TEFMANBTHERLE., /EHEF A ERECHE,
(&) a. Not all children dislike sweets. ( — -)
b.Some children like sweets. ( + + )
TRIANBTRTERCE, /ARG TFTERCHE,
BASHOPNEZHE LR, 0] RN .

LHMER | 2BEE | BABRE | BAEE
wip | TAE | H-B | ARFE | ARDA
(+4) | B (+=) |8 +) |-BR(- )
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. Children have to like sweets. ( + +)
b. Children cannot dislike sweets. { — =)

ZTFHB—ZERCE, /ZTNBTTETERTL

o

. Children have to dislike sweets. (+ —)
. Children cannot like sweets. ( — +)

BTNH—ELERLR, /BTABTTRERL

%o

. Children don't have to like sweets. { — +)
. Children can dislike sweets. { + — )

ZFNA—cMEKRLHE, /ZFTNTRETEZRGHE,

. Children don’t have to dislike sweets. ( — — )
. Children can like sweets. ( + + )
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HHE | AAREAR A u] AfREAS "l AE
(#a) (- ) (- +) (+-) (++)

VARG TRER M TEB B86 &, AT DL R B RENTE S 75, 29
WS A E M A SR 50T BERT SR TR HET, X FME St b
AR ATTRE.ELARMAEENMEN. EETUA must,
needn’ t, can, may 48 AR RR, HiA0 .

@ a. He must be right. ( + +)

0}a. He must be wrong. (+ —)

0. He cannot be wrong. ( — — )
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